
ਭ੄ਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Bhairao, Fifth Mehl: 

ਲਾਜ ਮਰ੄ ਜ੅ ਨਾਮੁ ਨ ਲ੃ਵ੄ ॥ 
One who does not repeat the Naam, the Name of the Lord, shall die of 
shame. 

ਨਾਮ ਬਿਹੂਨ ਸੁਖੀ ਬਿਉ ਸ੅ਵ੄ ॥ 
Without the Name, how can he ever sleep in peace? 

ਹਬਰ ਬਸਮਰਨੁ ਛਾਬਿ ਪਰਮ ਗਬਿ ਚਾਹ੄ ॥ 
The mortal abandons meditative remembrance of the Lord, and then wishes 
for the state of supreme salvation; 

ਮੂਲ ਬਿਨਾ ਸਾਖਾ ਿਿ ਆਹ੄ ॥੧॥ 
but without roots, how can there be any branches? ||1|| 

ਗੁਰੁ ਗ੅ਬਵਿੰਦੁ ਮ੃ਰ੃ ਮਨ ਬਿਆਇ ॥ 
O my mind, meditate on the Guru, the Lord of the Universe. 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਿੀ ਮ੄ਲੁ ਉਿਾਰ੄ ਿਿੰਿਨ ਿਾਬਿ ਹਬਰ ਸਿੰਬਗ ਬਮਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
The filth of countless incarnations shall be washed away. Breaking your 
bonds, you shall be united with the Lord. ||1||Pause|| 

ਿੀਰਬਿ ਨਾਇ ਿਹਾ ਸੁਬਚ ਸ੄ਲੁ ॥ 
How can a stone be purified by bathing at a sacred shrine of pilgrimage? 

ਮਨ ਿਉ ਬਵਆਪ੄ ਹਉਮ੄ ਮ੄ਲੁ ॥ 
The filth of egotism clings to the mind. 

ਿ੅ਬਿ ਿਰਮ ਿਿੰਿਨ ਿਾ ਮੂਲੁ ॥ 
Millions of rituals and actions taken are the root of entanglements. 

ਹਬਰ ਿ੃ ਭਜਨ ਬਿਨੁ ਬਿਰਿਾ ਪੂਲੁ ॥੨॥ 
Without meditating and vibrating on the Lord, the mortal gathers only 
worthless bundles of straw. ||2|| 

ਬਿਨੁ ਖਾਏ ਿੂਝ੄ ਨਹੀ ਭੂਖ ॥ 
Without eating, hunger is not satisfied. 



ਰ੅ਗੁ ਜਾਇ ਿਾਂ ਉਿਰਬਹ ਦੂਖ ॥ 
When the disease is cured, then the pain goes away. 

ਿਾਮ ਕ੍ਰ੅ਿ ਲ੅ਭ ਮ੅ਬਹ ਬਿਆਬਪਆ ॥ 
The mortal is engrossed in sexual desire, anger, greed and attachment. 

ਬਜਬਨ ਪਰਬਭ ਿੀਨਾ ਸ੅ ਪਰਭੁ ਨਹੀ ਜਾਬਪਆ ॥੩॥ 
He does not meditate on God, that God who created him. ||3|| 

ਿਨੁ ਿਨੁ ਸਾਿ ਿਿੰਨੁ ਹਬਰ ਨਾਉ ॥ 
Blessed, blessed is the Holy Saint, and blessed is the Name of the Lord. 

ਆਠ ਪਹਰ ਿੀਰਿਨੁ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 
Twenty-four hours a day, sing the Kirtan, the Glorious Praises of the Lord. 

ਿਨੁ ਹਬਰ ਭਗਬਿ ਿਨੁ ਿਰਣ੄ਹਾਰ ॥ 
Blessed is the devotee of the Lord, and blessed is the Creator Lord. 

ਸਰਬਣ ਨਾਨਿ ਪਰਭ ਪੁਰਖ ਅਪਾਰ ॥੪॥੩੨॥੪੫॥ 
Nanak seeks the Sanctuary of God, the Primal, the Infinite. ||4||32||45|| 

 


